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GENERAL AGREEMENT ACCORD GENERAL SUR
ON TARIFFS AND LES TARIFS DOUANIERS CONP INERTTAL

TEX.SB/L5k

TRADE ET LE COMMERCE 16 October 1979

Textiles Surveillance Body Organe de surveillance des textiles

ARPANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TEADE IN TEXTILES

Netification under Article b:l

Amendment to the Bilateral Asgreement between
the EEC and the Philinpines

Hete by the Chairman

The attached notification received from the Commission of the Furopean
Communities goncerns an emendment to the initialled Article Lt agreement with the
Philippines.” The amendment relates to new limits on exports from the Philippines
with resmect to category 6 to the United Kingdom.

lFor details of the existing agreement see COM.TEX/SB/L52; see also
TEX.SB/453.

ARRANGEMENT CONCERNANT LE COMMERCE INTERNATIONAL DES TEXTILES

Notification conformément & 1'article 4, paragraphe U

Modification de 1'accord bilatéral entre
la CEE et les Philippines

Note du Président

La Commission des Communautés européennes a fait parvenir au secrétariat la
notification ci-jointe relative & wne modification de 1'accordl paraphé& qui a
été négocié avec les Philippines au titre de 1l'article 4. Cette modification
porte fixation de nouvelles limites aux exportations philippines de produits

de la catégorie 6 & destination du Royaume-Uni.

lPour le @tail de l'accord existant, voir le document COM.TEX/SB/L52;
voir également le document TEX.SB/L53.
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Dear Mr Ambassador,

In connection with the European Economic Community's
‘ Agreement on trade in textile products with the Republic of the
Philippines negotiated under Article 4 of the Arrangement and
initialled on 31 December 1977, I have to inform you of the following :

During the course of 1978 imports of trousers from

the Philippines into the United Kingdom exceeded 65.000 pieces,

being the level at which the Community can ask for a restraint

measure in respect of the region of the Community concerned under the

provisions of Article 6 of the Agreement. The Community having

deemed that there was real risk of market disruption in this case, the

two sides held consultations on 12 and 13 October 1978 in pursuance

of Article 12 of the Agreement. As a result of these consultations,

and in conformity with the provisions of the Agreement, the Philippines
. agreed to Limit exports to the United Kingdom as follows :

Category unit Member 1979 1980 1981 1982
State
6 1000 p. UK 250 265 282 300

These new Limits contained in the agreed minute annexed to this
letter, are herewith communicated under Article 4, Paragraph &

of the Arrangement, as a modification to the Community's Agreee-

Yours s;ﬁ[epezy

Encl. . J R. BECK\_J
\_/

ment with the Republic of the Philippines.

Provisional address: Rue de la Loi 200, B-1C49 Brussels — Telephone 735 00 40/73580 40 — Telegraphic address: “"COMEUR Brussels’’ —
Telex: ‘21877 COMEU B’
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Acreed Minulte

Representatives of the Republic of the Phrilip pines and the
Eiropean Economic Comrunity met on 12 and 13 October 1978

and on 22 Xovezber 1978 in Brussels in connection with the

22

izslerentation of the EC/Philippines bilateral igreexmeznt on
r=ie in textile producte initirlled on 31 Decezber 1977,
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As a resilt of these discussior_:sr the Philippines agreed to

. e

imit their exports of troucerc (Cat. 6, Nizexc: Position
51.01-62,64,66, 72, 74.76 and 61.02-656,68,72) to the Urited
Xindoz froz 1979 to 1932 to the rollowing levels:

t‘

1979 250,000 pairs
1920 265.000 pairs -
1531 232.000  pairs
1982 300,000 pairs

It is the uncderstanding of both partieé that the provisions
2f the Arreement waich concern exporta of p~oducts under
itative limitations set oul in the AgTeement and in
nerticzlar *ne licercin~ procedures set out i~ Protocol A
chill 2aniy to exporto of trouuers as froa 1 January 1979.
e that d4te, the cor t Pailipgine auth:ri:iés will
snie axadort L ce:ces-and certificetes of or.gin within

lizits for all exporis of ircusers to
N\

e
o

\
C

\jj> ‘
' N\
—



http://above--~r.tic-.-i

